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Achse Querschlag Typ 1

Asse cunicolo trasversale tipo 1

A A

B
B

E
r
k
u

n
d

u
n

g
s
s
t
o

l
l
e

n

c
u

n
i
c
o

l
o

 
e

s
p

l
o

r
a

t
i
v
o

H
H

2
.
5

0
2

.
0

0

Kabelschutzrohre DN/OD 110x5.3mm

Cavidotti DN/OD 110x5.3mm

Widerlager und Sohlplatte

Piedritti e platea

Minimales Lichtraumprofil

Sagoma minima

Arbeitsfuge aufgeraut gem. EN 1992-1-1

Neigung nach statischen Erfordernissen

Giunto di ripresa scabro sec. EN 1992-1-1

Inclinazione secondo necessità statica

Rivestimento definitivo in c.a.

Stahlbeton Innenschale

Bewehrter Sohltübbing

Concio di base in c.a.

Ulmendrainage (geschlitzt),

PP DN/OD 250 auf Betonbett

Drenaggio acque di falda (tubo microfessurato),

PP DN/OD 250 posato sul calcestruzzo

Fahrbahnentwässerung (Vollrohr),

PP DN/OD 315 in Beton verlegt

Drenaggio acque di piattaforma (tubo cieco),

PP DN/OD 315 posato nel calcestruzzo

Bodenentwässerung Querschlag, Rohr PP DN/110

Drenaggio acque di piattaforma del cunicolo, tubo  PP DN/110

Ulmendrainage (Vollrohr),

PP DN/OD 315 in Betonbett

Drenaggio acque di falda (tubo cieco),

PP DN/OD 315 posato nel calcestruzzo

Fugenband in Arbeitsfuge

- Abdichtungsträger, 3cm

- Abdichtungssystem:

 PVC-P Kunststoffdichtungsbahn, 2mm

       mit Schutzschicht bei bewehrten Bauteilen

 Geotextil ≥900g/m²

 Eventuelle Oberflächendrainage mittels Elemente mit hoher

Drainagefähigkeit (gemäß Übersichtstafel Materialanwendung)

- Water-stop nei giunti di getto

- Strato di regolarizzazione, 3cm (solamente nei cunicoli trasversali)

- Sistema di impermeabilizzazione:

 membrana di impermeabilizzazione PVC-P, 2mm

       con strato di protezione per rivestimenti armati

 geocomposito ≥900g/m²

 eventuali elementi di drenaggio di superficie con elevata funzione
drenante (rif. Tavola sinottica di applicazione dei materiali)

Ulmendrainage (geschlitzt),

PP DN/OD 200 auf Betonbett

Drenaggio acque di falda (tubo microfessurato),

PP DN/OD 200 posato sul calcestruzzo

Ulmendrainage (Vollrohr),

PP DN/OD 200 in Betonbett

Drenaggio acque di falda (tubo cieco),

PP DN/OD 200 posato nel calcestruzzo

Ulmendrainage (Vollrohr),

PP DN/OD 250 in Beton verlegt

Drenaggio acque di falda (tubo cieco),

PP DN/OD 250 posato nel calcestruzzo

Feste Fahrbahn

Sistema di armamento su piattaforma in c.a.

Cavidotto flessibile DN/OD 50, messa a terra

Flexibles Kabelschutzrohr DN/OD 50, Erdung

Löschwasserleitung,

GJS nach EN 545, EN 1563, Ø200

Condotta impianto idrico antincendio,

tubi in ghisa sferoidale (GJS sec. EN 545, EN 1563) Ø200

Idrante UNI 70

Hydrant 2xB

Kontrollschacht Ulmendrainage - Fertigteil aus Polymerbeton

Pozzetto acque di falda - elemento prefabbricato in cls polimerico

Pozzetto Idrante

Schacht Hydrant

Schacht Fahrbahnentwässerung, Fertigteil

Pozzetto acque di piattaforma, elemento prefabbricato

Anlagenschacht

Fertigbetondeckel - in Serie

Pozzetto impianti

Chiusino in calcestruzzo prefabbricato - in serie
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C C
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H

0
.
5

0

0
.
3

0

Querschlag / Cunicolo trasversale

di collegamento 33/2

Querschlag / Cunicolo trasversale

di collegamento 35/1

Querschlag / Cunicolo trasversale

di collegamento 38/2

70.00

70.00

70.00

789.097 789.103 789.407 789.413 28.1 28.1 1.00% 1.0207% 

1.00%

1.00%

782.584 782.598 782.894 782.908 28.1 28.1 1.0498% 

769.562 769.582 769.872 769.892 28.1 28.1 1.0711% 

L (m)

Q.B.1(m)

P1 L1 (m)

Q.B.2(m)

P2 L2 (m)

P.F.(m) P.F.(m)

Q.C.(m)

GEOMETRISCHE DEFINITION QUERVERBINDUNG MIT DACHGEFÄLLE

CONFIGURAZIONE DOPPIA PENDENZA

Hauptröhre Ost

Galleria Est

Hauptröhre West

Galleria Ovest

Cunicoli trasversaliQuerschläge

Sezione tipoRegelprofil

Sezione tipo applicata CT1-T2-T3-T3bis,Regelprofil CT1-T2-T3-T3bis,

con scarico, pianta e profilomit Ablauf, Grundriss und Längsschnitt

30.01.2015 Frey Pöyry

30.01.2015 Deplazes Pöyry

32.0+88

54.0+15

-

32.0+88

44.1+92

- 1 : 100, 1 : 20
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Q.B.
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